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Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

וַיֹּאמְר֨ו1ּ
ve–dediler
H0559

יו אֵלָ֜
ona
H0413

אִ֣ישׁ
adamı
H0376

יִם אֶפְרַ֗
Efrayim
H0669

ה־ מָֽ
ne
H4100

הַדָּבָ֤ר
de–şey
H1697

הַזֶּה֙
de–bu
H2088

יתָ עָשִׂ֣
yaptın

נוּ לָּ֔
bize

֙ לְבִלְתִּי
de–çağırmadın
H1115

אות ֹ֣ קְר
çünkü
H7121

נוּ לָ֔
gittiğinde

י כִּ֥
savaşmak–için

כְתָּ הָלַ֖
de–Midyana
H1980

לְהִלָּחֵם֣
ve–tartıştılar

בְּמִדְיָן֑
onunla
H4080

וַיְרִיב֥וּן
de–şiddetle
H7378

אִתּ֖וֹ
—
H0854

ה׃ בְּחָזְקָֽ
—
H2394

Efrayimo&#287;ullar&#305; Gidyona, &#8249;&#8249;Midyanl&#305;larla sava&#351;maya gitti&#287;inde bizi 
&#231;a&#287;&#305;rmad&#305;n; bize neden b&#246;yle davrand&#305;n?&#8250;&#8250; diyerek onu sert 
bir dille ele&#351;tirdiler.

וַיֹּ֣אמֶר2
ve–dedi
H0559

ם אֲלֵיהֶ֔
onlara
H0413

מֶה־
ne
H4100

יתִי עָשִׂ֥
yaptım

ה עַתָּ֖
şimdi
H6258

כָּכֶם֑
de–sizin–gibi

הֲל֗וֹא
değil–mi
H3808

ט֛וֹב
iyi

עֹלְל֥וֹת
artıkları
H5955

יִם אֶפְרַ֖
Efrayimın
H0669

יר מִבְצִ֥
den–bağböcekleri
H1210

זֶר׃ אֲבִיעֶֽ
Aviezerin
H0044

Gidyon, &#8249;&#8249;Sizin yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;z&#305;n yan&#305;nda benim 
yapt&#305;&#287;&#305;m ne ki?&#8250;&#8250; diye kar&#351;&#305;l&#305;k verdi, 
&#8249;&#8249;Efrayimin ba&#287;bozumundan artakalan &#252;z&#252;mler, Aviezerin b&#252;t&#252;n 
ba&#287;bozumu &#252;r&#252;n&#252;nden daha iyi de&#287;il mi?

בְּיֶדְכֶם3֩
de–elinize
H3027

ן נָתַ֨
verdi
H5414

ים אֱלֹהִ֜
Elohim
H0430

אֶת־
–
H0853

י שָׂרֵ֤
beylerini
H8269

֙ מִדְיָן
Midyanın
H4080

אֶת־
–
H0853

עֹרֵ֣ב
Orevi
H6159

וְאֶת־
ve–
H0853

ב זְאֵ֔
Zeevi
H2062

וּמַה־
ve–ne
H4100

לְתִּי יָּכֹ֖
yapabildim
H3201

עֲשׂ֣וֹת
de–sizin–gibi

כָּכֶם֑
o–zaman

ז אָ֗
gevşedi

רָפְתָ֤ה
ruhları
H7503

רוּחָם֙
üzerinden
H7307

יו עָלָ֔ מֵֽ
de–konuştuğunda

בְּדַבְּר֖וֹ
–
H1696

הַדָּבָ֥ר
de–sözü
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
de–bu
H2088

Tanr&#305; Midyan &#246;nderlerini, Orevi ve Zeevi elinize teslim etti. Sizin yapt&#305;klar&#305;n&#305;za 
k&#305;yasla ben ne yapabildim ki?&#8250;&#8250; Gidyonun bu s&#246;zleri onlar&#305;n &#246;fkesini 
yat&#305;&#351;t&#305;rd&#305;.

א4 ֹ֥ וַיָּב
ve–geldi
H0935

גִדְע֖וֹן
Gideon
H1439

נָה הַיַּרְדֵּ֑
de–Şeriaya
H3383

עֹבֵר֣
geçen

ה֗וּא
o
H1931

וּשְׁלֹשׁ־
ve–üç
H7969

מֵא֤וֹת
de–yüz
H3967

הָאִישׁ֙
adam
H0376

ר אֲשֶׁ֣
ki

אִתּ֔וֹ
onunla
H0854

ים עֲיֵפִ֖
yorgun
H5889

ים׃ וְרֹדְפִֽ
ve–kovalayan
H7291

Gidyon bitkin olmalar&#305;na kar&#351;&#305;n Midyanl&#305;lar&#305; kovalamay&#305; 
s&#252;rd&#252;ren &#252;&#231; y&#252;z adam&#305;yla &#350;eria Irma&#287;&#305;na 
ula&#351;&#305;p kar&#351;&#305;ya ge&#231;ti.
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וַיֹּא֙מֶר5֙
ve–dedi
H0559

י לְאַנְשֵׁ֣
için–adamlarına
H0376

סֻכּ֔וֹת
Sukkot
H5523

תְּנוּ־
verin
H5414

נָא֙
lütfen
H4994

כִּכְּר֣וֹת
simitleri
H3603

חֶם לֶ֔
ekmek
H3899

לָעָ֖ם
için–halk

ר אֲשֶׁ֣
ki

בְּרַגְלָי֑
de–ayağımda
H7272

כִּי־
çünkü

עֲיֵפִ֣ים
yorgunlar
H5889

ם הֵ֔
onlar
H1992

י וְאָנֹכִ֗
ve–ben
H0595

ף רֹדֵ֛
kovalayan
H7291

י אַחֲרֵ֛
ardından

זֶבַ֥ח
Zevah
H2078

וְצַלְמֻנָּ֖ע
ve–Tsalmunna
H6759

מַלְכֵ֥י
krallarını
H4428

מִדְיָֽן׃
Midyanın
H4080

Sukkota vard&#305;klar&#305;nda kent halk&#305;na, &#8249;&#8249;L&#252;tfen ard&#305;mdaki adamlara 
ekmek verin, bitkin haldeler&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Ben Midyan krallar&#305; Zevah ve 
Salmunnay&#305; koval&#305;yorum.&#8250;&#8250;

וַיֹּא֙מֶר6֙
ve–dediler
H0559

שָׂרֵ֣י
beyleri
H8269

סֻכּ֔וֹת
Sukkot
H5523

כַף הֲ֠
mi–avucu
H3709

זֶבַ֧ח
Zevahın
H2078

וְצַלְמֻנָּ֛ע
ve–Tsalmunnanın
H6759

ה עַתָּ֖
şimdi
H6258

בְּיָדֶ֑ךָ
de–elinde
H3027

י־ כִּֽ
çünkü

ן נִתֵּ֥
vereceğiz
H5414

צְבָאֲךָ֖ לִֽ
için–orduna

חֶם׃ לָֽ
ekmek
H3899

Sukkot &#246;nderleri, &#8249;&#8249;Zevah ile Salmunnay&#305; tutsak ald&#305;n m&#305; ki, orduna 
ekmek verelim?&#8250;&#8250; dediler.

וַיֹּ֣אמֶר7
ve–dedi
H0559

גִּדְע֔וֹן
Gideon
H1439

ן לָכֵ֗
için–buna

בְּתֵ֧ת
de–verdiğinde
H5414

יְהוָה֛
Yahve
H3068

אֶת־
–
H0853

זֶבַ֥ח
Zevahı
H2078

וְאֶת־
ve–
H0853

צַלְמֻנָּ֖ע
Tsalmunnayı
H6759

י בְּיָדִ֑
de–elime
H3027

֙ וְדַשְׁתִּי
ve–döveceğim
H1758

אֶת־
–
H0853

ם בְּשַׂרְכֶ֔
etinizi
H1320

אֶת־
ile–
H0854

י קוֹצֵ֥
dikenleriyle
H6975

ר הַמִּדְבָּ֖
de–çölün

וְאֶת־
ve–de–çalıları
H0854

ים׃ בַּרְקֳנִֽ הַֽ
—
H1303

Gidyon, &#8249;&#8249;&#214;yle olsun!&#8250;&#8250; diye kar&#351;&#305;l&#305;k verdi, 
&#8249;&#8249;RAB Zevah ile Salmunnay&#305; elime teslim edince, bedenlerinizi &#231;&#246;l dikenleriyle, 
&#231;al&#305;larla yaraca&#287;&#305;m.&#8250;&#8250;

וַיַּ֤עַל8
ve–çıktı
H5927

מִשָּׁם֙
oradan
H8033

ל פְּנוּאֵ֔
Penuele
H6439

ר וַיְדַבֵּ֥
ve–konuştu
H1696

אֲלֵיהֶ֖ם
onlara
H0413

ֹ֑את כָּז
de–böyle
H2063

וַיַּעֲנ֤וּ
ve–cevap–verdiler–ona

אוֹתוֹ֙
adamları
H0853

י אַנְשֵׁ֣
Penuel
H0376

ל פְנוּאֵ֔
nasıl–ki
H6439

ר כַּאֲשֶׁ֥
cevap–verdiler

עָנ֖וּ
adamları

י אַנְשֵׁ֥
Sukkot
H0376

סֻכּֽוֹת׃
—
H5523

Gidyon oradan Penuele gitti ve oran&#305;n halk&#305;ndan da ayn&#305; &#351;eyi istedi. Penuel halk&#305; 
da Sukkot halk&#305;n&#305;n verdi&#287;i yan&#305;t&#305;n ayn&#305;s&#305;n&#305; verdi.

וַיֹּ֛אמֶר9
ve–dedi
H0559

גַּם־
de
H1571

י לְאַנְשֵׁ֥
için–adamlarına
H0376

פְנוּאֵ֖ל
Penuel
H6439

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

י בְּשׁוּבִ֣
de–döndüğümde
H7725

בְשָׁל֔וֹם
de–barışla
H7965

ץ אֶתֹּ֖
yıkacağım
H5422

אֶת־
–
H0853

ל הַמִּגְדָּ֥
de–kuleyi
H4026

ה׃ הַזֶּֽ
de–bu
H2088

פ
S

Gidyon onlara, &#8249;&#8249;Esenlik i&#231;inde d&#246;nd&#252;&#287;&#252;m zaman bu kuleyi 
y&#305;kaca&#287;&#305;m&#8250;&#8250; dedi.
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בַח10 וְזֶ֨
ve–Zevah
H2078

ע וְצַלְמֻנָּ֜
ve–Tsalmunna
H6759

ר בַּקַּרְקֹ֗
de–Karkor
H7174

וּמַחֲנֵיהֶ֤ם
ve–orduları
H4264

עִמָּם֙
onlarla

כַּחֲמֵ֤שֶׁת
de–on–beş
H2568

עָשָׂר֙
bin
H6240

לֶף אֶ֔
bütün–
H0505

כֹּ֚ל
de–kalanlar
H3605

ים הַנּ֣וֹתָרִ֔
den–bütün
H3498

ל מִכֹּ֖
ordusunun
H3605

מַחֲנֵה֣
oğulları
H4264

בְנֵי־
Doğu

דֶם קֶ֑
ve–de–düşenler

ים פְלִ֔ וְהַנֹּ֣
yüz–yirmi
H5307

ה מֵאָ֨
bin
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֥
adam
H6242

אֶ֛לֶף
kılıç–çekenler
H0505

ישׁ אִ֖
—
H0376

ף לֵֽ שֹׁ֥
—
H8025

רֶב׃ חָֽ
—
H2719

Zevah ile Salmunna do&#287;ulu halklar&#305;n ordular&#305;ndan artakalan yakla&#351;&#305;k on 
be&#351; bin ki&#351;ilik bir orduyla birlikte Karkordayd&#305;lar. Eli k&#305;l&#305;&#231; tutan y&#252;z 
yirmi bin sava&#351;&#231;&#305; &#246;lm&#252;&#351;t&#252;.

וַיַּ֣עַל11
ve–çıktı
H5927

גִּדְע֗וֹן
Gideon
H1439

דֶּ֚רֶךְ
yolu
H1870

הַשְּׁכוּנֵי֣
de–çadırda–oturanların
H7931

ים אֳהָלִ֔ בָֽ
den–doğusundan
H0168

דֶם מִקֶּ֥
için–Novah

לְנֹ֖בַח
ve–Yogbeha
H5025

וְיָגְבֳּהָה֑
ve–vurdu
H3011

וַיַּךְ֙
–
H5221

אֶת־
de–ordugâhı
H0853

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
ve–de–ordugâh
H4264

מַּחֲנֶה֖ וְהַֽ
oldu
H4264

יָה הָ֥
gühvensiz
H1961

טַח׃ בֶֽ
—
H0983

Gidyon Novah ve Yogbohan&#305;n do&#287;usundan, g&#246;&#231;ebelerin yolundan ge&#231;erek 
d&#252;&#351;man ordugah&#305;na sald&#305;rd&#305;. Adamlar haz&#305;rl&#305;ks&#305;z 
yakaland&#305;lar.

וַיָּנ֗וּסו12ּ
ve–kaçtılar
H5127

זֶבַ֚ח
Zevah
H2078

ע וְצַלְמֻנָּ֔
ve–Tsalmunna
H6759

ף וַיִּרְדֹּ֖
ve–kovaladı
H7291

אַחֲרֵיהֶם֑
ardınlarından

ד וַיִּלְכֹּ֞
ve–yakaladı
H3920

אֶת־
–
H0853

׀שְׁנֵי֣ 
iki
H8147

מַלְכֵי֣
krallarını
H4428

ן מִדְיָ֗
Midyanın
H4080

אֶת־
–
H0853

זֶבַ֙ח֙
Zevahı
H2078

וְאֶת־
ve–
H0853

ע צַלְמֻנָּ֔
Tsalmunnayı
H6759

וְכָל־
ve–bütün
H3605

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
de–ordugâhı
H4264

יד׃ הֶחֱרִֽ
korkuttu
H2729

Zevah ile Salmunna ka&#231;t&#305;ysa da Gidyon pe&#351;lerine d&#252;&#351;t&#252;. Bu iki Midyan 
kral&#305;n&#305;, Zevah ile Salmunnay&#305; yakalay&#305;p b&#252;t&#252;n ordular&#305;n&#305; 
bozguna u&#287;ratt&#305;.

וַיָּ֛שָׁב13
ve–döndü
H7725

גִּדְע֥וֹן
Gideon
H1439

בֶּן־
oğlu

יוֹאָ֖שׁ
Yoaş
H3101

מִן־
den–

הַמִּלְחָמָה֑
de–savaştan
H4421

לְמַעֲלֵ֖ה מִֽ
den–öncesinden
H4608

רֶס׃ הֶחָֽ
yokuşu

Yoa&#351; o&#287;lu Gidyon Heres Ge&#231;idi yoluyla sava&#351;tan d&#246;nd&#252;.

וַיִּלְכָּד־14
ve–yakaladı
H3920

נַעַ֛ר
genç
H5288

י מֵאַנְשֵׁ֥
den–adamlarından
H0376

סֻכּ֖וֹת
Sukkot
H5523

וַיִּשְׁאָלֵה֑וּ
ve–sordu–ona
H7592

ב וַיִּכְתֹּ֨
ve–yazdı
H3789

יו אֵלָ֜
ona
H0413

אֶת־
–
H0853

י שָׂרֵ֤
beylerini
H8269

סֻכּוֹת֙
Sukkot
H5523

וְאֶת־
ve–
H0853

יהָ זְקֵנֶ֔
ihtiyarlarını
H2205

ים שִׁבְעִ֥
yetmiş–yedi
H7657

וְשִׁבְעָ֖ה
yedi
H7651

ישׁ׃ אִֽ
adam
H0376

Yolda Sukkottan gen&#231; bir adam&#305; yakalay&#305;p sorguya &#231;ekti. Adam Sukkot 
&#246;nderleriyle ileri gelenlerinin adlar&#305;n&#305;, toplam yetmi&#351; yedi ki&#351;inin 
ad&#305;n&#305; yaz&#305;p Gidyona verdi.
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15֙ וַיָּבאֹ
ve–geldi
H0935

אֶל־
ile–
H0413

י אַנְשֵׁ֣
adamlarına
H0376

סֻכּ֔וֹת
Sukkot
H5523

אמֶר וַיֹּ֕
ve–dedi
H0559

הִנֵּ֖ה
işte
H2009

זֶבַ֣ח
Zevah
H2078

וְצַלְמֻנָּ֑ע
ve–Tsalmunna
H6759

אֲשֶׁר֩
ki

ם חֵרַפְתֶּ֨
alay–ettiniz

י אוֹתִ֜
beni
H0853

ר לֵאמֹ֗
üzerine
H0559

כַף הֲ֠
diyerek
H3709

זֶבַ֣ח
mi–avucu
H2078

וְצַלְמֻנָּ֤ע
Zevahın
H6759

עַתָּה֙
ve–Tsalmunnanın
H6258

ךָ בְּיָדֶ֔
şimdi
H3027

י כִּ֥
de–elinde

ן נִתֵּ֛
çünkü
H5414

יךָ לַאֲנָשֶׁ֥
vereceğiz
H0376

ים הַיְּעֵפִ֖
için–adamlarına
H3286

חֶם׃ לָֽ
de–yorgun
H3899

Gidyon Sukkota gidip halka &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249; &#8249;Zevah ile Salmunnay&#305; tutsak 
ald&#305;n m&#305; ki bitkin adamlar&#305;na ekmek verelim&#8250; diyerek beni 
a&#351;a&#287;&#305;lad&#305;n&#305;z. &#304;&#351;te Zevah ile Salmunna!&#8250;&#8250;

וַיִּקַּח16֙
ve–aldı
H3947

אֶת־
–
H0853

זִקְנֵי֣
ihtiyarlarını
H2205

יר הָעִ֔
de–şehrin

וְאֶת־
ve–
H0853

י קוֹצֵ֥
dikenlerini
H6975

ר הַמִּדְבָּ֖
de–çölün

וְאֶת־
ve–
H0853

בַּרְקֳנִי֑ם הַֽ
de–çalıları
H1303

וַיֹּ֣דַע
ve–öğretti
H3045

ם בָּהֶ֔
onlarla

אֵ֖ת
–
H0853

י אַנְשֵׁ֥
adamlarına
H0376

סֻכּֽוֹת׃
Sukkot
H5523

Sonra kentin ileri gelenlerini toplad&#305;; Sukkot halk&#305;n&#305; &#231;&#246;l dikenleriyle, 
&#231;al&#305;larla d&#246;verek cezaland&#305;rd&#305;.

וְאֶת־17
ve–
H0853

ל מִגְדַּ֥
de–kulesini
H4026

פְּנוּאֵ֖ל
Penuel
H6439

נָתָ֑ץ
yıktı
H5422

ג יַּהֲרֹ֖ וַֽ
ve–öldürdü
H2026

אֶת־
–
H0853

י אַנְשֵׁ֥
adamlarını
H0376

יר׃ הָעִֽ
de–şehrin

Ard&#305;ndan Penuel Kulesini y&#305;k&#305;p kent halk&#305;n&#305; k&#305;l&#305;&#231;tan 
ge&#231;irdi.

אמֶר18 וַיֹּ֗
ve–dedi
H0559

אֶל־
ile–
H0413

זֶבַ֙ח֙
Zevah
H2078

וְאֶל־
ve–ile–
H0413

ע צַלְמֻנָּ֔
Tsalmunna
H6759

אֵיפֹה֙
nerede
H0375

ים הָאֲנָשִׁ֔
de–adamlar
H0376

ר אֲשֶׁ֥
ki

ם הֲרַגְתֶּ֖
öldürdünüz
H2026

בְּתָב֑וֹר
de–Tavor
H8396

יֹּאמרוּ֙       וַֽ
ve–dediler
H0559

כָּמ֣וֹךָ
de–sen–gibi
H3644

ם כְמוֹהֶ֔
de–onlar–gibi
H3644

ד אֶחָ֕
her–biri
H0259

אַר כְּתֹ֖
de–görünüşü
H8389

בְּנֵי֥
oğulları

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
de–kralın
H4428

Sonra Zevah ile Salmunnaya, &#8249;&#8249;Tavorda &#246;ld&#252;rd&#252;kleriniz nas&#305;l 
adamlard&#305;?&#8250;&#8250; diye sordu. &#8249;&#8249;T&#305;pk&#305; senin gibiydiler, hepsi kral 
o&#287;ullar&#305;na benziyordu&#8250;&#8250; yan&#305;t&#305;n&#305; verdiler.

ר19 וַיֹּאמַ֕
ve–dedi
H0559

י אַחַ֥
kardeşlerimdi
H0251

בְּנֵֽי־
oğulları

י אִמִּ֖
annemin
H0517

הֵם֑
onlar
H1992

חַי־
yaşıyor

יְהוָ֗ה
Yahve
H3068

ל֚וּ
mı–
H3863

הַחֲיִתֶ֣ם
bırakmış–olsaydınız
H2421

ם אוֹתָ֔
–
H0853

א ֹ֥ ל
onları
H3808

גְתִּי הָרַ֖
değil
H2026

ם׃ אֶתְכֶֽ
öldürürdüm
H0853

Gidyon, &#8249;&#8249;Onlar karde&#351;lerimdi, &#246;z annemin 
o&#287;ullar&#305;yd&#305;&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Ya&#351;ayan RABbin ad&#305;yla ant 
i&#231;erim ki, onlar&#305; sa&#287; b&#305;raksayd&#305;n&#305;z sizi 
&#246;ld&#252;rmezdim.&#8250;&#8250;
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וַיֹּא֙מֶר20֙
ve–dedi
H0559

לְיֶתֶ֣ר
için–Yeter
H3500

בְּכוֹר֔וֹ
ilk–doğanı
H1060

ק֖וּם
kalk

ג הֲרֹ֣
öldür–onları
H2026

אוֹתָ֑ם
ve–değil
H0853

וְלאֹ־
çekti
H3808

ף שָׁלַ֨
de–genç
H8025

הַנַּ֤עַר
kılıcını
H5288

חַרְבּוֹ֙
çünkü
H2719

י כִּ֣
korktu

א יָרֵ֔
çünkü
H3372

י כִּ֥
hala

נּוּ עוֹדֶ֖
gençti
H5750

נָֽעַר׃
o
H5288

Sonra b&#252;y&#252;k o&#287;lu Yetere, &#8249;&#8249;Haydi, &#246;ld&#252;r 
onlar&#305;&#8250;&#8250; dedi. Ne var ki, hen&#252;z gen&#231; olan Yeter korktu, 
k&#305;l&#305;c&#305;n&#305; &#231;ekmedi.

אמֶר21 וַיֹּ֜
ve–dediler
H0559

זֶבַ֣ח
Zevah
H2078

ע וְצַלְמֻנָּ֗
ve–Tsalmunna
H6759

ק֤וּם
kalk

אַתָּה֙
sen

וּפְגַע־
ve–vur–bize
H6293

נוּ בָּ֔
çünkü

י כִּ֥
de–adam–gibi

ישׁ כָאִ֖
gücü
H0376

גְּבוּרָת֑וֹ
ve–kalktı
H1369

וַיָּ֣קָם
Gideon

גִּדְע֗וֹן
ve–öldürdü
H1439

֙ יַּהֲרֹג וַֽ
–
H2026

אֶת־
Zevahı
H0853

זֶבַ֣ח
ve–
H2078

וְאֶת־
Tsalmunnayı
H0853

ע צַלְמֻנָּ֔
ve–aldı
H6759

וַיִּקַּח֙
–
H3947

אֶת־
de–çoban–yıldızı–şekillerini
H0853

ים הֲרֹנִ֔ הַשַּׂ֣
ki
H7720

ר אֲשֶׁ֖
de–boyunlarında

י בְּצַוְּארֵ֥
develerinin

ם׃ גְמַלֵּיהֶֽ
—
H1581

Bunun &#252;zerine Zevah ile Salmunna Gidyona, &#8249;&#8249;Sen &#246;ld&#252;r bizi&#8250;&#8250; 
dediler, &#8249;&#8249;Erke&#287;in i&#351;ini ancak erkek yapar.&#8250;&#8250; B&#246;ylece Gidyon 
var&#305;p Zevah ile Salmunnay&#305; &#246;ld&#252;rd&#252;. Develerinin boyunlar&#305;ndaki hilal 
bi&#231;imi s&#252;sleri de ald&#305;.

וַיֹּאמְר֤ו22ּ
ve–dediler
H0559

ישׁ־ אִֽ
adamı
H0376

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisraelin
H3478

אֶל־
ile–
H0413

גִּדְע֔וֹן
Gideon
H1439

מְשָׁל־
hükmet–bize
H4910

֙ בָּנ֙וּ
de–sen

גַּם־
de–oğlun
H1571

ה אַתָּ֔
de–oğlun

גַּם־
oğlunun
H1571

בִּנְךָ֖
çünkü

גַּ֣ם
kurtardın–bizi
H1571

בֶּן־
den–elinden

בְּנֶךָ֑
Midyanın

י כִּ֥
—

נוּ הוֹשַׁעְתָּ֖
—
H3467

מִיַּ֥ד
—
H3027

מִדְיָֽן׃
—
H4080

&#304;srailliler Gidyona, &#8249;&#8249;Sen, o&#287;lun ve torunun bize &#246;nderlik edin&#8250;&#8250; 
dediler. &#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; bizi Midyanl&#305;lar&#305;n elinden sen 
kurtard&#305;n.&#8250;&#8250;

וַיֹּ֤אמֶר23
ve–dedi
H0559

אֲלֵהֶם֙
onlara
H0413

גִּדְע֔וֹן
Gideon
H1439

א־ ֹֽ ל
değil
H3808

ל אֶמְשֹׁ֤
hükmedeceğim
H4910

֙ אֲנִי
ben
H0589

ם בָּכֶ֔
size

א־ ֹֽ וְל
ve–değil
H3808

ל יִמְשֹׁ֥
hükmedecek
H4910

בְּנִ֖י
oğlum

בָּכֶם֑
size

יְהוָה֖
Yahve
H3068

ל יִמְשֹׁ֥
hükmedecek
H4910

ם׃ בָּכֶֽ
size

Ama Gidyon, &#8249;&#8249;Ben size &#246;nderlik etmem, o&#287;lum da etmez&#8250;&#8250; diye 
kar&#351;&#305;l&#305;k verdi, &#8249;&#8249;Size RAB &#246;nderlik edecek.&#8250;&#8250;

אמֶר24 וַיֹּ֨
ve–dedi
H0559

ם אֲלֵהֶ֜
onlara
H0413

גִּדְע֗וֹן
Gideon
H1439

אֶשְׁאֲלָה֤
isteyeceğim
H7592

מִכֶּם֙
den–sizden

ה שְׁאֵלָ֔
istek
H7596

וּתְנוּ־
verin
H5414

י לִ֕
bana

ישׁ אִ֖
adam
H0376

נֶזֶ֣ם
halka
H5141

שְׁלָל֑וֹ
ganimetinin
H7998

י־ כִּֽ
çünkü

נִזְמֵ֤י
halkaları
H5141

זָהָב֙
altın
H2091

ם לָהֶ֔
onlara

י כִּ֥
çünkü

ים יִשְׁמְעֵאלִ֖
Yişmaelliler
H3459

ם׃ הֵֽ
onlar
H1992

Sonra, &#8249;&#8249;Yaln&#305;z sizden bir dile&#287;im var&#8250;&#8250; diye s&#246;z&#252;n&#252; 
s&#252;rd&#252;rd&#252;, &#8249;&#8249;Ele ge&#231;irdi&#287;iniz ganimetin i&#231;indeki k&#252;peleri 
bana verin.&#8250;&#8250; -&#304;smaililer alt&#305;n k&#252;peler takarlard&#305;.-
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וַיֹּאמְר֖ו25ּ
ve–dediler
H0559

נָת֣וֹן
vererek
H5414

ן נִתֵּ֑
vereceğiz
H5414

֙ יִּפְרְשׂוּ וַֽ
ve–serdiler
H6566

אֶת־
–
H0853

ה הַשִּׂמְלָ֔
de–giysiyi
H8071

וַיַּשְׁלִ֣יכוּ
ve–attılar
H7993

מָּה שָׁ֔
oraya
H8033

ישׁ אִ֖
adam
H0376

נֶזֶ֥ם
halkasını
H5141

שְׁלָלֽוֹ׃
ganimetinin
H7998

&#304;srailliler, &#8249;&#8249;Seve seve veririz&#8250;&#8250; diyerek yere bir &#252;stl&#252;k serdiler. 
Herkes ele ge&#231;irdi&#287;i k&#252;peleri &#252;stl&#252;&#287;&#252;n &#252;zerine att&#305;.

י26 וַיְהִ֗
ve–oldu
H1961

ל מִשְׁקַ֞
ağırlığı
H4948

נִזְמֵ֤י
halkalarının
H5141

הַזָּהָב֙
de–altın
H2091

ר אֲשֶׁ֣
ki

ל שָׁאָ֔
istedi
H7592

לֶף אֶ֥
bin
H0505

וּשְׁבַע־
ve–yedi–yüz
H7651

מֵא֖וֹת
altın
H3967

זָהָב֑
den–ayrı
H2091

בַד לְ֠
de–çoban–yıldızı–şekillerinden
H0905

מִן־
ve–de–küpelerden

ים הַשַּׂהֲרֹנִ֨
ve–de–mor–giysilerden
H7720

וְהַנְּטִפ֜וֹת
ki
H5188

וּבִגְדֵ֣י
üzerinde

ן הָאַרְגָּמָ֗
kralları
H0713

֙ שֶׁעַל
Midyanın

מַלְכֵי֣
ve–den–ayrı
H4428

ן מִדְיָ֔
de–kolye–zincirlerden
H4080

וּלְבַד֙
ki
H0905

מִן־
de–boyunlarında

הָעֲ֣נָק֔וֹת
develerinin

ר אֲשֶׁ֖
—

י בְּצַוְּארֵ֥
—

ם׃ גְמַלֵּיהֶֽ
—
H1581

Hilaller, kolyeler, Midyan krallar&#305;n&#305;n giydi&#287;i mor giysiler ve develerin boyunlar&#305;ndan 
al&#305;nan zincirler d&#305;&#351;&#305;nda, Gidyonun ald&#305;&#287;&#305; alt&#305;n k&#252;pelerin 
a&#287;&#305;rl&#305;&#287;&#305; bin yedi y&#252;z &#351;ekelf&#305; tuttu.

וַיַּעַש27ׂ֩
ve–yaptı–onu

אוֹת֨וֹ
Gideon
H0853

גִדְע֜וֹן
için–efod
H1439

לְאֵפ֗וֹד
ve–koydu–onu
H0646

ג וַיַּצֵּ֨
de–şehrinde
H3322

אוֹת֤וֹ
de–Ofra
H0853

בְעִירוֹ֙
ve–zina–etti

ה בְּעָפְרָ֔
bütün–
H6084

וַיִּזְנ֧וּ
Yisrael
H2181

ל־ כָֽ
ardından
H3605

יִשְׂרָאֵ֛ל
orada
H3478

יו אַחֲרָ֖
ve–oldu

ם שָׁ֑
için–Gideon
H8033

י וַיְהִ֛
ve–için–evine
H1961

לְגִדְע֥וֹן
için–tuzak
H1439

וּלְבֵית֖וֹ
S

שׁ׃ לְמוֹקֵֽ
—
H4170

Gidyon bu alt&#305;ndan bir efod yaparak onu kendi kenti olan Ofraya yerle&#351;tirdi. B&#252;t&#252;n 
&#304;srailliler bu put y&#252;z&#252;nden RABbe vefas&#305;zl&#305;k ettiler. B&#246;ylece efod Gidyon ile 
ailesi i&#231;in bir tuzak oldu.

וַיִּכָּנַע28֣
ve–boyun–eğdi
H3665

ן מִדְיָ֗
Midyan
H4080

֙ לִפְנֵי
önünde
H6440

בְּנֵי֣
oğulları

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisraelin
H3478

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

יָסְפ֖וּ
devam–ettiler
H3254

את לָשֵׂ֣
kaldırmaya
H5375

ם ראֹשָׁ֑
başlarını

ט וַתִּשְׁקֹ֥
ve–dinlendi
H8252

הָאָ֛רֶץ
de–ülke
H0776

ים אַרְבָּעִ֥
kırk
H0705

שָׁנָה֖
yıl
H8141

י בִּימֵ֥
de–günlerinde
H3117

גִדְעֽוֹן׃
Gideon
H1439

פ
S

&#304;sraillilere yenilen Midyanl&#305;lar bir daha toparlanamad&#305;lar. &#220;lke Gidyon zaman&#305;nda 
k&#305;rk y&#305;l bar&#305;&#351; i&#231;inde ya&#351;ad&#305;.

וַיֵּ֛לֶך29ְ
ve–gitti
H3212

עַל יְרֻבַּ֥
Yerubaal
H3378

בֶּן־
oğlu

יוֹאָ֖שׁ
Yoaş
H3101

וַיֵּ֥שֶׁב
ve–oturdu
H3427

בְּבֵיתֽוֹ׃
de–evinde

Yoa&#351; o&#287;lu Yerubbaal d&#246;n&#252;p kendi evinde ya&#351;am&#305;n&#305; 
s&#252;rd&#252;rd&#252;.
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וּלְגִדְע֗וֹן30
ve–için–Gideon
H1439

֙ הָיוּ
oldu
H1961

שִׁבְעִי֣ם
yetmiş
H7657

ים בָּנִ֔
oğul

י יֹצְאֵ֖
çıkanlar
H3318

יְרֵכ֑וֹ
uyluğundan
H3409

י־ כִּֽ
çünkü

ים נָשִׁ֥
eşler
H0802

רַבּ֖וֹת
çok

יוּ הָ֥
oldu
H1961

לֽוֹ׃
ona

&#199;ok say&#305;da kad&#305;nla evlendi ve yetmi&#351; o&#287;lu oldu.

ילַגְשׁו31ֹ֙ וּפִֽ
ve–cariyesi
H6370

ר אֲשֶׁ֣
ki

ם בִּשְׁכֶ֔
de–Şekem
H7927

יָֽלְדָה־
doğurdu
H3205

לּ֥וֹ
de

גַם־
o
H1571

יא הִ֖
ona
H1931

ן בֵּ֑
oğul

וַיָּ֥שֶׂם
ve–koydu

אֶת־
–
H0853

שְׁמ֖וֹ
adını
H8034

לֶךְ׃ אֲבִימֶֽ
Avimelekh
H0040

Ayr&#305;ca &#350;ekemde bir cariyesi vard&#305;. Bundan da bir o&#287;lu oldu, ad&#305;n&#305; Avimelek 
koydu.

וַיָּ֛מָת32
ve–öldü
H4191

גִּדְע֥וֹן
Gideon
H1439

בֶּן־
oğlu

יוֹאָ֖שׁ
Yoaş
H3101

בְּשֵׂיבָה֣
de–yaşlılıkta
H7872

טוֹבָה֑
iyi

ר וַיִּקָּבֵ֗
ve–gömüldü
H6912

בְּקֶבֶ֙ר֙
de–mezarında
H6913

יוֹאָשׁ֣
Yoaş
H3101

יו אָבִ֔
babasının
H0001

ה בְּעָפְרָ֖
de–Ofra
H6084

י  י׃אֲבִ֥ עֶזְרִֽ הָֽ
de–Aviezrilinin
H0033

פ
P

Yoa&#351; o&#287;lu Gidyon iyice ya&#351;lan&#305;p &#246;ld&#252;. Aviezerlilere ait Ofra Kentinde, 
babas&#305; Yoa&#351;&#305;n mezar&#305;na g&#246;m&#252;ld&#252;.

י33 וַיְהִ֗
ve–oldu
H1961

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
nasıl–ki

מֵת֣
öldü
H4191

גִּדְע֔וֹן
Gideon
H1439

֙ וַיָּשׁוּ֙בוּ
ve–döndüler
H7725

בְּנֵי֣
oğulları

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisraelin
H3478

וַיִּזְנ֖וּ
ve–zina–ettiler
H2181

אַחֲרֵ֣י
ardından

הַבְּעָלִ֑ים
de–Baallara

ימוּ וַיָּשִׂ֧
ve–koydular

לָהֶ֛ם
için–kendilerine

עַל  יתבַּ֥ בְּרִ֖
Baal–Berit
H1170

ים׃ לֵאלֹהִֽ
için–elohim
H0430

Gidyon &#246;l&#252;nce &#304;srailliler yine RABbe vefas&#305;zl&#305;k ettiler. Baallara tapt&#305;lar. Baal-
Beriti ilah edinerek

א34 ֹ֤ וְל
ve–değil
H3808

֙ זָכְֽרוּ
hatırladılar
H2142

בְּנֵי֣
oğulları

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisraelin
H3478

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֖
Yahveyi
H3068

אֱלֹהֵיהֶם֑
Elohimlerini
H0430

יל הַמַּצִּ֥
de–kurtaran
H5337

אוֹתָ֛ם
–
H0853

מִיַּ֥ד
onları
H3027

כָּל־
den–elinden
H3605

אֹיְבֵיהֶ֖ם
bütün–
H0341

יב׃ מִסָּבִֽ
düşmanlarının
H5439

kendilerini &#231;evrelerindeki d&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;n elinden kurtaran Tanr&#305;lar&#305; 
RABbi unuttular.

א־35 ֹֽ וְל
ve–değil
H3808

עָשׂ֣וּ
yaptılar

סֶד חֶ֔
iyilik

עִם־
ile–

ית בֵּ֥
evine

עַל יְרֻבַּ֖
Yerubaalın
H3378

גִּדְע֑וֹן
Gideon
H1439

כְּכָל־
de–bütün–gibi
H3605

ה הַטּוֹבָ֔
de–iyiliğin

ר אֲשֶׁ֥
ki

ה עָשָׂ֖
yaptı

עִם־
ile–

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisrael
H3478

פ
P

&#304;srail'e b&#252;y&#252;k iyilikler yapan Yerubbaal'&#305;n -Gidyon'un- ev halk&#305;na 
vefas&#305;zl&#305;k ettiler.
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